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Cette pn .oposition, étant mise aux voix, est -perdue, M. ilé- > Said mK-)tioii beilig put, it was lost, Ald. Walsh alne Voting

chevin Walsh ayant seul voté cri sa faveur. for the saine,
1 . -The secretary iiiforilied the COmmittec that the ruatlrw

-Le secrétaire inforine la Commission que les mater aux
de lancien marché St-Gabriiel, rite Centre, ont été mis à l'en- Of the eld St. Gabriel -Market, Centre street, had been Offered

chère et adjugés à M. T. Collins, aux prix de $375. fur ýa1e by public atiction and adjudged to Mr. P. Collins for

Ajournement. 
the Price Of $375.

JULES CREPEAU, Adjozirned. JULES CREPePý1J,,,,,'.
Secrétaire. Sec

COMMISSION DES FINANCES FINANCE COMMITTEE.

Compte rendu de l'assemblée ajournée du iS septembre
Report of Adjourtied Meeting, held the i8th Septteinbe,

Sont présents: A11\1. les échevins Vallières, président, Sad-
ler, Ekers, L.-A. Lapointe, Payette et DeSerres. Pre-ent: Ald. Vallières, chairman, Sadler, tkers, L.

-Les minutes de l'assemblée de la sous-commission de pointe, Payètte and DeSerres.

l*Hôtel de Ville, en date du 15 courant, sont lues et approu- -fhe- m'nutes Of the in eetirig of the City Hall
vées. . ý ý - ý ý 4 _! 1 m'ttee of thc isth instant were read and approved.

-Le trésorier soumet un rapport sur la requête faite par le
Bureau Protestant des Commissaires d'Ecoles, relativement à -The Treastirer having submitted a report on the eppl

la perception des taxes scolaires sur les propriétés neutres tion of the Protestant Board of School Commissi

(" Neutral Panel") dans le quartier St-Denis. A ce rap- the collection of the " Neutral Panel ý' School Ta

port est annexée copie de la correspondance échangée entre Deris Ward, together with copies of the corre$PO

lui et le Bureau des Commissaires, ainsi que l'opinion des which had pas-ed between himself and thein =d the OP

avocats -de la Ville qui s'y rattache. Etant donné Fétat Coin- of the City Attorneys thereon, it was considýr,,d bcst, in

pliqué des choses, la Commission juge à propos de rie pas of the complicated position of the question, that 110

autoriser de modifications dans les rôles de cotisation avant shutild bc made in the assessment rolls till the a '21
que la question ne soit pleinement discutée. Et le trésorier fLilly discussed, and the Treasurer was instructed 0

est prié d'agir en conséquence. -Stil)tnitted a report from Mr Robb on the aa tintp

-Soumis un rapport de M. Robb sur le compte du Sémi- Seminary of St. Sulpice for commutation.
naire de St-Sulpice pour commutation. Ys tO

Resolved: To refer the same to the City Attorne
Résolu: De renvoyer ce rapport aux avocats de la Ville avec certa;n bow it is that the City has to pay the account.

'prière de dire comment il se fait que la Ville doit payer ce
compte. 

-Read a letter from Mr. G. W. Parent re prirchaseoit

-Lue une terre de M. G.-W. Parent au sujet de l'achat property in St. Lawrence street.

d'une propriété, rue St-Latirent. Rcsolved: To ask Mr. Barlow, City Surveyor, tO report

Résolu: De prier M. Barlow, inspecteur de la Ville, de pré- the matter, and to file a plan showing the area of th'

parer un rapport sur cette question et de soumettre en même perty.
temps un plan établissant la superficie de ladite propriété.. -The question of the Longueuil Ferry, widening beinel

-Etant prise en considération la question de l'élargisse-
ment de la rampe de la Traverse de Longueuil, il est sidered, it was ...... ......

Résolu: De remettre cette question à la prochaine assem- Resoived: To defer the saine until next meeting.

blée. .- Reso!ved: To concur in the report &f th, Printflli:

-Résolu: De souscrire au rapport de la sous-commission Coinmittee of the 131li September.
ýes Impressions en date du 13 septembre.

-M. Leblanc se présente devant la Commission au sujet Mr. Leblanc appear in conrection with the Police

4u Fonds de Bienfaisance de la Police, et il est fvrid, and it was

Résolu: De remettre cette question à la prochaine assem- Resolved. Todefer the question until next tneet"lg'

-Résolu: De prier les avocats de la Ville de donner leur -Resolved: To ask the City Attorneys tc, give the'r

opinion sur l"'Interprétation -de l'article 474'ý et sur "La pres on the following questions which were referred tO

criptîon dans la perception des taxes de l'expropriation des ', Prescription Notre Deme and St. James Strectsy e

rues Notre-Darne et St-Jacques. tion Interpretation of Article 474.

Adjourned.

L.-O. DAVID, L. 0, DAVIpe
Greffier de la Ville. l'i'y

CONSEIL MUNICIPAL
CITY COUNCIL

Compte rendu de l'assemblée spéciale du 18 septembre

Report of special Meeflnig held the 18th septem

Son Honneur le maire H. Laporte occupe le fauteuil de la
présidence.

Sont présents: MM. les échevins Vallières, Larivière, St- Present: Iiis Worship the Mayor H. LaPOrte,

Denis, Robertson, Clearihue, Lévy, Dagenais, Lavallée, Robil- Alderniert Vallières, Larivière, St-Denis, Robertson'
lard, Tumer, Sadler, Ekers, Gallery, Aines, Wilson, La- Inje. I,évy, Dagenais, Lavaltlée, Robillard, TtIme'.
pinte (L-A.), Bumbray, Ricard, Carter, Walsh, Sauvageau, Ekers, Callm,.Ame,ý, Wilson, Lapointe, (L.-A.),'13
Lapointe N,), Stearns, Payette Lemay, Couture, DeSerrcs, Ricard, Carter, Walsh, Sauvageau, Lapointe, N)
Bastien, C chand, Leclaim. PrIulx, Paquin, Duquette et Payette, Lemay. Cotiture,.DeSerres, Bastien,
Majcir. clairç Proulx, Paquin, Duquette and Maj(>r.


